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Delivery Note
Kendrion Automotive {Sibiu) SRL Order No Delnote No Del.Note date:
Str. Lyon Nr. 2 RO-550018 Sibiu 509926 Oct 5’ 2023
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135292
IT-70026 - Modugno (Bari) Our Ref.:
70026 - Modugno (Bari) l':'h‘me?
ax:
[T - ITALIEN E-Mail:
Cust Ref
Qur Id At Customer 91026809
higmegt Id 757014
KUEHNE-+NAGE ngneﬁiﬂate Oct 5, 2023
Via dei Ciclamini, s - 70026 ModeaoBPerms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
B Ship Unload Point 14248
1 t 23 Transpartnr.: 567266
Document address ‘ & \1
Magna PT S.p.A.
agna | >en “Ricevut serva dl
Via dei Ciclamini, 4 . e .
Accounting dept. verifica su quailiafe quantita
70026 - Modugno {Bari)
IT - fTALIEN
SLoTHd
Line No  Cust Part No Schedule No RelNo Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No
1 2517267700 125/5 400.00 pcs
Schaltmagnet 5500046100 J E I N E -+ MBGEL sad
P151536-221938 ACCETTA%MERCE
Met Weight: 268.707 kg T .
Cust. stat. nr.: 85059029 Quantita dichiaratal "

Country Of Origin: RO

Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio:
Quantita Imballi:
Conformita alle schege d'imbailo:
Pata-tontrolio—

Pack Aid Qty Pack Aid Id Cust Pack Aid |d
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc ;
e L]
1 101301T TBA-550500
221RO GETRAG Kunststofipalette IT  PEDANA IN PLATICA 800x600
20 10042IT TBA-520880
221RO VDA KLT 4315R IT VDA KLT 4315R
1 207411T . TBA-520822
221RO Palettendeckel AOBOGB - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20 207401T TBA-501738
221R0 Tray DCT 300 IT SEPARATORE DCT300 PARCLOC
Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.09

Kendrlon Automotive (Siblu) SRL

www.kendrion.com
info-pe-siblu@kendrion.com

Deutsche Bank Germany
BIC:DEUTDEHHXXX

Str.Lyon Nr. 2 Managing Director: Andra Boboc
RO-550018 Sibiu UST-ID-NR. RO10949666
HRB J32/513M1998

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

Elgankapiial: 19655520 RON
EORI-NR. RO10949666

BRD GSG Fillala Sibiu (BIG: BROEROBU)
IBAN(EUR):ROGIBROEIZ0SVO1671183300
IBAN[RONKROB5BRDES30SV02166533300

IBAN(EUR):DEQ5200700000058392200
Account:058392200 Sort Code:20070000
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1 /Expeditor dsnumlre adresa, tara)

§j s;;geﬁgé @Ngmfmfmmmws (SIBIU) shL O S NN N SPORT
- Aéaresa. $?BT 'és’ébm str, LYON nr.2 LETTRE DE VOITURE

CUI (CIF} : RO 109496€3

Reglstrul Comariului: J32 / 513/ 1998

Cont: BRD GSG Filiala Stbiu
IBAN RON: RO85 BRDE 330S V021 6653 3300
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Pestinatar {nume, adresa, {ara)
Consigner {name, address, country)
Destinatalre {(nom, adresse, pays)

W CNA T

4 O”Q CJCJOWJMI Ar
17 - Faall ModubSNO (¢ K4e )

{FA

3 Locul descdiredrd (foc, fara)

Place of dellvery of goeds {place, country)
Lleu prévu pour la livraison de la marchandise (fiew, pays)

17

16 QOperalor de transport (denumma édrg a,
Carrier {name, address, country) "
‘Transporteur {nom, adresse, pays)

Successiva camiers (nama add;ass. countryF==
Transporeurs succassifs‘(numt,aﬁreise, g;éjs)

tara)

AN

Les parties ancadrées de lignes grasses doivent &lre remplies par la transporteur

Rubricile incadrata cu linii groase trebuie completate de transporiator

The spaca framed wilh heavy lines must ba filled In by the carder

[
W ktsgro I TR0 4RikE
4 Loculincarcii (loc, lara, dala) ! 18 Rezarve gl observafll ale transportateritor
Placa and date of taking aver the goods (place, country, date) Carrier's reservation and chservations
Llnu et date de la prise en charge da la marchandise {lisu, pays, date) Résarves et observations du transporteur
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- Documents attached P - .
N Documents annexés / CONDUCATOR AUTO 1: “1)3‘,::} ij C Lf {(’j
? % fHy 0
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o e AN CONDUCATOR AUTO 2: e
G Marciginumere - 7’ . de colete? 8 Moddoambalere Q) Natura mrfi 10 Numzrstatistic 11 Greutate brut kg 12 Cubajm?
Marks and non / Number of packages Methed of packing Hature of the goods Statfstical numbar Gross welghtkg ™ \Volume m?
Marques el numerou. Normbre de colis Mode d emballage Nature de la marchandise No statistique Poids brut kg . Cubage m®
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La classe Elag}'ﬁ La lsttre i o
13 Instructiunlle expedilomlui 9 Conveniii speciale
Sender's instructions Special agreesments '
Instructions de l'expéditeur Conventions pasticulidres
Plata priff Expedltor Menedi Peostinatar
To be payd by Sender Currency Conslgnee
A payef par Expéditaur Monnale Dastinataira
-_l_ Pretul transporulut
3 Carriaga changes:
Prix de transport

Sold/Balance/Soldd
Taxe suplirnemare
Supplemcharges |~
Supplements N

tat pa

Presc¢riptions dhaffranchlssement

To be completed on (he sender’s responsability

Atemplir sous la responsabllité de Pexpiditeur

14 ‘nstruchiuni de plata I Instructions as to payment for camiage /

Alte taxe ;
Other changes .

O Franco / Cariage pald / Plata la expediore Frals accesolres £~
a £ Non franco/ Carriagefomarlelalaiadestinaﬂe Total ;-“
21 StabllitTnE - 15 g:rnr:g :L? réa;ernntaeimash N
s Sriln) B L0 Joid Verg,
22 X [,‘M{ _ 23 Sl
Lo AUTODANA GROUP s8.L|—
A AOTIVE / J01/294/2008 ; H,o,assﬁ"r” 92
T?%G\j . Sebes, Str. Cmc;arheh Nr.87

Semniitura gl gtampita expeditorulul:
Signature and stamp of the sender
Signature et timbra de 'expéditeur

Jud ALBA- aaMAmAf

Signalure and stampef ihé carrés
Signatura et imbre du {rarisporteur

Semndtura gl $tamplla destinatarulul:
Signature and stamp of lhe consignee
Signature et timbre du destinatalre
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